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Temeljem članka 27. Statuta Filozofskog fakulteta u Splitu (pročišćeni tekst - ožujak, 

2018.), temeljem članka 55. Zakona o zaštiti na radu (NN br. 71/14, 118/14, 154/14, 

94/18, 96/18) izv. prof. dr. sc. Gloria Vickov, dekanica Filozofskog Fakulteta u Splitu, 

dana 11. veljače 2021. godine, donosi 

 

 

PLAN  EVAKUACIJE  I  SPAŠAVANJA 

Filozofskog fakulteta u Splitu 

Poljička cesta 35, Split 
 

 

 

1. OPĆENITO 

 

1.1 Planom se utvrđuje organizacija, postupci i mjere za osiguranje brzog, 

učinkovitog i u odnosu na značajke nastalog događaja primjerenog načina 

evakuacije i spašavanja ljudi i dobara iz građevina Filozofskog Fakulteta u 

Splitu. 

1.2 Evakuacija je opasnim događajem uvjetovano, samostalno i organizirano 

kretanje ugroženih osoba, odnosno premještanje materijalnih dobara s kritičnih 

na sigurna mjesta. 

 Organizirano se kretanje provodi isključivo uobičajenim prometnicama te 

komunikacijskim putevima unutar građevina. 

 Spašavanje obuhvaća organizirane i stručno izvedene radnje koje se poduzimaju 

kada ugrožene osobe ne mogu samostalno napustiti prostore u kojima su 

djelovanjem opasnog događaja zatečene. 

1.3 Proces evakuacije i postupci spašavanja provode se prije, tijekom ili nakon 

događaja koji ugrožavaju živote ili zdravlje ljudi, odnosno štete materijalnim 

dobrima. 

1.4 Opasni događaji koji mogu nastati, te ugroziti prisutne osobe i imovinu, različiti 

su po nastanku, trajanju, intenzitetu i posljedicama. 

 Moguće je za pretpostaviti nastanak slijedećih događaja: 

o požara, 

o eksplozije, 

o olujnog vjetra, 

o poplave, 

o potresa, 

o diverzije, 
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o kontaminacije, 

o rušenje građevinske konstrukcije uslijeg tehničkih nedostataka  

 ili oštećenja. 

1.5 U ostvarivanju Plana sudjeluju prvenstveno svi stalno ili privremeno zaposleni 

radnici  Fakulteta. 

1.6 Plan se ovisno o vrsti nastalog događaja, vremenu njegove pojave, kao i o 

posljedicama koje su nastupile odnosi i primjenjuje na prostore Fakulteta: 

Prostori Fakulteta sastoje se od: 

           a/  Prostora za nastavu s učionicama 

           b/  Uredskih prostora 

           c/  Pomoćnih prostora 

  

 

2. OSNOVNI ZAHTJEVI ZA SIGURNOST EVAKUACIJSKIH PUTOVA I 

IZLAZA 

 

2.1. Proces evakuacije planiran je za postojeću namjenu i značajke objekta putovima i 

izlazima koji su, kao i ostali elementi od važnosti za evakuaciju, označeni na 

priloženim tlocrtima građevina. 

2.2. Izvedbom, uređenjem, održavanjem i korištenjem puteva i izlaza predviđenih za 

evakuaciju iz građevina, treba u najvećoj mogućoj mjeri izbjegavati smanjenje 

sigurnosti prisutnih osoba u slučaju nastanka opasnosg događaja. 

 Zabranjena je svaka promjena u namjeni zgrade, odnosno uređenje ili 

rekonstrukcija koja bi utjecala na sigurnost prisutnih ljudi definirana odredbama 

iz NFPA 101. 

           Sa svakom nužno potrebnom izmjenom u građevini, kojom se mijenjaju i ovim 

Planom utvrđeni uvjeti sigurnosti ljudi i imovine, treba se ponovo uskladiti stanje 

evakuacijskih putova i izlaza bez umanjenja, ovim Planom ili propisima, već 

utvrđenog stupnja sigurnosti za prisutne osobe. 

 Svaku takvu izmjenu i njezinu usklađenost sa stanjem sigurnosti evakuacijskih 

putova i izlaza mora odobriti vlasnik prostora, uz konzultaciju ovlaštenih 

stručnih osoba iz zaštite na radu i zaštite od požara. 

2.3 Evakuacijski izlazi moraju voditi na slobodne akumulacijske površine izvan 

objekata, koje su dovoljno prostrane za prihvat svih evakuiranih osoba. 
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2.4 Evakuacijski putovi i izlazi moraju svojom duljinom i širinom, odnosno svojom 

propusnom moći osigurati prisutnim osobama napuštanje ugroženih prostora u  

            vremenu koje je kraće od nastanka kritičnih, za njihov život ili zdravlje, 

okolnosti. 

Planirane ili projektirane dimenzije evakuacijskih putova i izlaza ne smije se 

mijenjati tijekom korištenja pojedinog objekta. 

2.5 Evakuacijski putovi i izlazi moraju biti, tijekom korištenja zgrade, neprestano 

prepoznatljivi obilježeni i lako uočljivi. 

 Svaka izlazna vrata predviđena za evakuaciju moraju biti tako postavljena i 

uređena, da put prema njima bude izravan i uočljiv. 

 Uočavanje oznaka evakuacijskih putova i izlaza treba biti uočljivo iz svih kuteva 

I ne smije biti narušeno postavljanjem različitih predmeta. 

 Isti zahtjev se odnosi i na pristup k opremi za gašenje. 

2.6 Visina putova za izlaženje treba minimalno iznositi 230 cm, a mogući istaknuti 

odnosno obješeni elementi trabaju se postavljati barem 200 cm iznad poda. 

2.7 Prostorije koje su požarno ili eksplozivno opasne ne smiju graničiti s 

evakuacijskim putovima ili izlazima, ukoliko nisu od njih odijeljene 

građevinskim elementima propisane otpornosti na požar. 

2.8 Finalna obrada građevinskih elemenata koji omeđuju evakuacijske putove treba u 

pravilu biti izvedena negorivim materijalima. 

2.9 Podovi moraju biti ravni, bez izbočina ili oštećenja (rupa) koji mogu uzrokovati 

pad osoba, posebno tijekom evakuacijskog procesa. 

 Podovi, odnosno podne obloge moraju biti sigurne od klizanja i bez mogućnosti 

njihovog nabiranja ili pomican 

2.10 Vrata na evakuacijskim putovima i izlazima moraju biti zaokretnog tipa i u 

pravilu s otvaranjem u smjeru napuštanja zgrade. 

Vrata moraju biti tako izvedena da se u svakom trenutku korištenja objekta lako 

otvaraju u smjeru izlaza iz ugroženog prostora. 

 Sila potrebna za otvaranje svakih zatvorenih, ali nezaključanih vrata može 

iznositi najviše 222 N. 

 Na izlaznim se vratima dopušta ugradnja brave, ali bez zaključavanja odnosno 

ugradnja zapornih naprava koje su konstruirane tako da djeluju i za slučaj panike. 

 Svaki uređaj ili alarm koji je instaliran u svrhu kontrole nedopustivog korištenja 

izlaza mora biti tako projektiran i postavljen, da čak i u slučaju kvara ne 

sprječava korištenje izlaznih putova u slučaju opasnosti. 
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 Podovi s obje strane vrata koja se nalaze na izlaznom putu, moraju u pravilu biti 

iste visine ili jednakog nagiba. 

Iznimno se dopušta, i to na udaljenosti koju zahvaća otvoreno krilo vrata, jedna 

stepenica visine od najviše 20 cm. 

2.11 Zaštitne ograde na stubištima, kao i bočne stranice evakuacijskih putova, moraju 

biti izvedene bez detalja koji mogu zakvačiti odjeću. 

2.12 Označavanje i osvjetljenje izlaznih putova i izlaza mora biti izvedeno na 

propisani način. 

2.13 U svim dijelovima objekta koji se koriste i u vrijeme bez dovoljne danje 

svjetlosti, treba se instalirati osvjetljenje za slučaj nužde, s propisanim vremenom 

i intenzitetom osvjetljavanja izlaznih putova. 

 

 

3. SPRAVE I OPREMA ZA EVAKUACIJU I SPAŠAVANJE 

 

 U slučaju iznenadnog događaja, kada se evakuacija nije mogla obaviti planiranim 

putevima evakuacije provodi se akcija spašavanja ugroženih osoba. 

 Spašavanje ugroženih osoba provodi se uz prisustvo za to obućenih osoba te 

pripadnika vatrogasne postrojbe.  

 

 

4. POSTUPAK I ZADUŽENJA U VEZI OBAVJEŠTAVANJA DRUGIH 

SLUŽBI I USTANOVA O POTREBI NJIHOVE  POMOĆI ZA 

EVAKUACIJU I SPAŠAVANJE 

 

 1. U slučaju izbijanja požara jačih razumjera ili nastupa iznenadnog događaja sa 

težim posljedicama biti će potrebno potražiti pomoć od vanjskih ustanova kao što 

su: 

 
-  Vatrogasna postrojba   telefon  193  ili   021 340 910 

-  Prva pomoć Križine  telefon  194  ili   021 557 111 

-  Policija   telefon  192  ili   021 307 111 

-  DUZS     telefon  112 

-  HEP                                             telefon             0800 300 413 
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2.  Odluku o pozivanju potrebnih službi u radno vrijeme daje imenovani voditelj 

evakuacije ili njegov zamjenik, odnosno druga osoba sa najvišom rukovodnom 

funkcijom koja se nalazi u objektu. 

    

3. Do dolaska vatrogasne jedinice cjelokupnim aktivnostima evakuacije 

spašavanja, u radnom vremenu rukovode voditelji evakuacije, njegov zamjenik 

ili članovi ekipe za evakuaciju, odnosno osoba sa najvišom rukovodnom 

funkcijom koja se nalazi u objektu. 

4.    Nakon primljene dojave o akcidentu, obavještavaju o istom te pozivaju: 

 

  - Hitne službe 

  - Dekanicu 

 

a osim njih po potrebi se pozivaju i druge pravne osobe koje imaju ugovore o                           

održavanju prostora, prostorija ili opreme. 
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5. KONTROLA STANJA EVAKUACIJSKIH PUTOVA I IZLAZA 

 

5.1 Planirani evakuacijski putovi i izlazi moraju se tijekom korištenja objekata 

neprekidno održavati u skladu sa zahtjevima sigurnosti. 

5.2 Stalna kontrola i briga za stanje i sigurnost evakuacijskih putova i izlaza dužnost 

je svih radnika Fakulteta, a posebno voditelja evakuacije, te radnika na 

poslovima održavanja. 

 Dužnost je, također, svih stalnih ili povremenih korisnika objekta ili prostora 

voditi brigu o stanju sigurnosti evakuacijskih putova i izlaza. 

5.3 O uočenim promjenama ili nedostacima na evakuacijskim putovima i izlazima 

odmah se izvješćuju Voditelj održavanja te Dekanica Fakulteta, koji moraju 

odmah organizirati njihovo dovođenje u sigurno stanje. 

 

 

6. OSPOSOBLJAVANJE  I  UVJEŽBAVANJE  RADNIKA  ZA  

 PROVOĐENJE  EVAKUACIJE 

 

6.1 Svi radnici  Fakulteta moraju se upoznati sa sadržajem ovoga Plana i na 

propisani način osposobiti i uvježbati za njegovo provođenje, o čemu brine 

Uprava Fakulteta. 

6.2 Smatrat će se da su radnici osposobljeni za provođenje evakuacije i spašavanja 

ako su uspješno savladali osposobljavanje iz područja zaštite na radu i zaštite od 

požara koji programi su obuhvatili poglavlja o evakuaciji i spašavanju, te 

pružanju prve pomoći, a sukladno odnosnim odredbama Zakona o zaštiti na radu 

(NN br. 71/14, 118/14, 94/18, 96/18) i Pravilnika o programu i načinu 

osposobljavanja pučanstva za provedbu preventivnih mjera zaštite od požara, 

gašenja požara i spašavanja ljudi i imovine ugrožene požarom (NN 61/94). 

 

 

7. ORGANIZACIJA EVAKUACIJE I SPAŠAVANJA 

 

7.1 Za zgradu Fakulteta određuje se ekipa za evakuaciju slijedećeg sastava: 

  - voditelji ekipe za evakuaciju, 

  - zamjenici voditelja ekipe za evakuaciju 

  - članovi ekipe za evakuaciju 
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 Sastav ekipa za evakuaciju određuje i ažurira dekanica Fakulteta. 

 Evidenciju o sastavu ekipe za evkauaciju vodi se na posebnim listovima, prema 

uzorku koji je priložen ovome Planu. 

7.2 Cjelokupnim procesom evakuacije rukovodi voditelj evakuacije, odnosno u 

odsutnosti, zamjenici voditelja ili osoba na najvišoj funkciji koja se nalazi u 

objektu. 

7.3 U slučaju nastanka akcidenta širih razmjera i s težim posljedicama, voditelj 

evakuacije i spašavanja aktivno surađuje s voditeljem evakuacije i spašavanja 

ostalih prostora i pravnih osoba s kojima Fakultet dijeli građevinski ili susjedni 

prostor. Ako se ocjeni da je akcident takve prirode, određuju voditelja cjelokupne 

evakuacije za cjelinu odnosne građevine. 

7.4 Zaduženja kod provođenja evakuacije i spašavanja 

7.4.1 Voditelj  evakuacije ili njegov zamjenik 

 Nakon primanja obavijesti ili uočavanja opasnog događaja: 

o prema značajkama događaja i osobnoj procjeni zahtjeva pomoć od relevantnih 

vanjskih službi i s njima surađuje tijekom obavljanja njihovih poslova, 

o prema procjeni stupanja ugroženosti prisutnih osoba i materijalnih dobara, 

naređuje voditeljima pojedinih ekipa provođenje evakuacije, te koordinira i 

kontrolira njeno provođenje, 

o po potrebi utvrđuje zborna mjesta za evakuirane osobe i odlučuje o njihovom  

      raspuštanju, 

o izvješćuje o potrebi provođenja evakuacije i o njenom tijeku nadležna tijela, na 

optimalan način koristi snage i sredstva koja mu stoje na raspolaganju za 

organiziranje što uspješnijeg provođenja evakuacije. 

o aktivira članove ekipe i naređuje početak evakuacije na način kojim neće            

uzrokovati  nemir ili paniku među zaposlenicima ili studentima, 

o surađuje i kontrolira provedbu evakuacije. 

7.4.2 Članovi ekipe za evakuaciju: 

o sudjeluju u provedbi evakuacije primarno djelujući protiv mogućih pojava 

      paničnog ponašanja, 

o postupaju po naredbama voditelja, 

o samostalno poduzimaju hitne mjere kojima se osigurava brža i učinkovitija 

evakuacija (pomoć ugroženima, usmjeravanje prema izlazima i dr.) 

7.4.3 Svi radnici i posjetitelji u objektima Fakulteta 

 dužni su postupati na sljedeći način: 
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o uputiti se normalnim kretanjem k evakuacijskim izlazima, odnosno na            

utvrđeno zborno mjesto ispred objekta, 

o zadržati se na utvrđenom zbornom mjestu do obavijesti o raspuštanju, tijekom 

evakuacije izvršavati naredbe osoba zaduženih za organizaciju           

evakuacijskog procesa. 

 

 

8. ZBORNA MJESTA OKUPLJANJA NAKON EVAKUACIJE 

 

o Na znak uzbunjivanja o iznenadnom događaju, svi radnici i posjetitelji iz prostorija           

u kojima se nalaze, odnosno rade, upućuju se prema izlaznim vratima, putevima 

             evakuacije pod vodstvom članova ekipe za  evakuaciju. 

o Putevi i izlazi evakuacije označeni su na nacrtima u privitku ovog Plana. 

o Sa ulazno – izlaznih mjesta zaposlenici i pkorisnici objekta se upućuju na zborna 

mjesta koja se nalaze na vanjskom sigurnom prostoru. 

o Zborna mjesta su tako izabrana da su dovoljno daleko od ugroženih prostorija 

             i da osiguravaju: 

 - da evakuirane osobe nisu izložene opasnostima koje postoje na 

    mjestu intervencije, 

  - da iste, ne ometaju daljnji tok intervencije i ne prave paniku, 

 

o Za povrijeđene posjetitelje i radnike zborno mjesto je u jednom od neugroženih  

            prostora, što će odrediti voditelj ekipe na licu mjesta. 

 

 

9. NAČIN VRŠENJA KONTROLE SVIH MJERA KOJIMA  

 SE OMOGUĆAVA EVAKUACIJA 

 

 

 Nadzor nad funkcioniranjem ovog Plana provodi dekanica Fakulteta. 

 

 

10. USKLAĐIVANJE PLANA 

 

 

 Ovaj se Plan usklađuje odmah nakon svake izmjene podataka o čemu brine 

dekanica Fakulteta. 

 

 

 



 

Plan evakuacije i spašavanja Filozofski Fakultet u Splitu                                     stranica br. 10 

11. PRILOZI 

 

11.1 Grafički prikazi evakuacijskih putova i izlaza, te značajnih elemenata za 

evakuaciju. 

11.2 Uzorak lista za sastav ekipe za evakuaciju. 

 

 

12. OSTALO 

 

12.1 Ovaj se Plan čuva u: 

- Uredu dekanice Fakulteta 

 

12.2 Ovaj je Plan prihvaćen i provodi se od 12. veljače 2021. godine. 

 

KLASA: 115-01/21-01/0001 

URBROJ: 2181-190-01/1-21-0003 

Split, 12. veljače 2021. godine 

 

        

 

          Za Filozofski Fakultet u Spltu 

              dekanica 

 

 

          izv. prof. dr. sc. Gloria Vickov 
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VODITELJ EKIPE ZA EVAKUACIJU ILI NJEGOV ZAMJENIK: 
  
U slučaju neposredne opasnosti za život i zdravlje prisutnih osoba ili na temelju primljene 

obavijesti: 

- aktivira članove ekipe i naređuje početak evakuacije na način kojim neće  

- uzrokovati nemir ili paniku među prisutnim osobama, 

- sudjeluje i kontrolira evakuacijski proces, 

- provodi naređenja rukovoditelja cjelokupne evakuacije i izvješćuje ga o stanju tijekom i 

po završetku evakuacije. 

 
ČLANOVI EKIPE ZA EVAKUACIJU: 

 

- sudjeluju u provedbi evakuacije primarno djelujući protiv mogućih pojava paničnog 

ponašanja, 

- postupaju prema naredbama rukovoditelja ekipe, 

- samostalno poduzimaju hitne mjere kojima se osigurava brža i učinkovitija evakuacija. 

 
 
 

 Datum:  12. 2. 2021. godine                                                 Odgovorna osoba: ________________ 
   

PRILOG:    

FILOZOFSKI FAKULTET U SPLITU 
SPLIT, Poljička 35 

 PLAN EVAKUACIJE I SPAŠAVANJA 

    
GRAĐEVINA/DIO OBJEKTA: GLAVNA ZGRADA 

    

SASTAV EKIPE ZA PROVOĐENJE EVAKUACIJE: I.   

    

Dužnost u ekipi: Ime i prezime:  Veza:   

    

Voditelj evakuacije:  Jakša Kordić   

Zamjenik voditelja : Maja Kuzmanić   

Član:    

Član:    

Član:    

    
ZADUŽENJA KOD PROVOĐENJA EVAKUACIJE I SPAŠAVANJA  

 
POSEBNE NAPOMENE: 
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VODITELJ EKIPE ZA EVAKUACIJU ILI NJEGOV ZAMJENIK: 
  
U slučaju neposredne opanosti za život i zdravlje prisutnih osoba ili na temelju primljene 

obavijesti: 

- aktivira članove ekipe i naređuje početak evakuacije na način kojim neće  

- uzrokovati nemir ili paniku među prisutnim osobama, 

- sudjeluje i kontrolira evakuacijski proces, 

- provodi naređenja rukovoditelja cjelokupne evakuacije i izvješćuje ga o stanju tijekom i 

po završetku evakuacije. 

 
ČLANOVI EKIPE ZA EVAKUACIJU: 

 

- sudjeluju u provedbi evakuacije primarno djelujući protiv mogućih pojava paničnog 

ponašanja, 

- postupaju prema naredbama rukovoditelja ekipe, 

- samostalno poduzimaju hitne mjere kojima se osigurava brža i učinkovitija evakuacija. 

 
 
 

 Datum:  12. 2. 2021. godine                                                 Odgovorna osoba: ________________ 
   

 

PRILOG:    

FILOZOFSKI FAKULTET U SPLITU 
SPLIT, Poljička 35 

 PLAN EVAKUACIJE I SPAŠAVANJA 

    
GRAĐEVINA/DIO OBJEKTA: GLAVNA ZGRADA 

    

SASTAV EKIPE ZA PROVOĐENJE EVAKUACIJE: II.   

    

Dužnost u ekipi: Ime i prezime:  Veza:   

    

Voditelj evakuacije:  Željko Žaper   

Zamjenik voditelja : Vesna Matijaš Rakonjac   

Član:    

Član:    

Član:    

    
ZADUŽENJA KOD PROVOĐENJA EVAKUACIJE I SPAŠAVANJA  

 
POSEBNE NAPOMENE: 


